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ABSTRAK 

Judul penelitian : Bahasa Isyarat (Shuwa) Dalam Anime 王様ランキング (Ousama  

Ranking) 

Nama   : Catryne Dea Avisha Santoso  

NBI  : 1621600014 

Prodi   : Sastra Jepang 

Fakultas  : Ilmu Budaya 

Universitas  : 17 Agustus 1945 Surabaya 

 

 Sastra adalah pengungkapkan hal-hal yang bersifat otonom, mengandung 

nilai kehidupan, terdapat luapan-luapan emosi, dan ekspresi baik tercetak maupun 

tidak tercetak Film diartikan sebagai hasil budaya dan alat ekspresi kesenian. Film 

sebagai komunikasi massa merupakan gabungan dari berbagai teknologi seperti 

fotografi dan rekaman suara, kesenian baik seni rupa dan seni teater sastra dan 

arsitektur serta seni musik. Begitu juga anime adalah animasi khas Jepang yang 

biasanya dicirikan melalui gambar-gambar berwarna-warni yang menampilkan 

tokoh-tokoh dalam berbagai macam lokasi dan cerita, yang ditujukan pada beragam 

jenis penonton. 

 Skripsi ini mengkaji bahasa isyarat yang digunakan dalam anime Ousama 

Ranking 王様ランキング .Tujuan dilakukannya penelitian ini adalah untuk 

mengetahui bentuk bahasa isyarat yang digunakan antar tokoh yang memiliki 

komunikasi dan jalan cerita didalamnya dan juga bagaimana makna dari bahasa 

jepang tersebut.Pendekatan yang digunakan adalah sosiolinguistik dengan metode 

deskriptif kualitatif dan Teknik simak catat. 

 Analisis data yang dapat disimpulkan dalam anime 王様ランキング 

(Ousama  Ranking) adalah meskipun bahasa isyarat bukanlah bahasa utama tetapi 

dengan adanya minat untuk belajar bahasa ini diharapkan tidak adanya batasan antar 

bahasa yang digunakan dalam sehari-hari. 

 

 

Kata kunci : Sastra, film, Anime,komunikasi, Bahasa Isyarat 

 

 

 

 

 

 

 



要旨 

 

 文学とは、自律的で、生命の価値を含み、感情的な爆発があって、

印刷されたものと印刷されていないものの両方の表現であるものの表現で

ある。映画は、文化的製品および芸術的表現の手段として定義される。マ

スコミュニケーションとしての映画は、写真や録音、美術や演劇、文学や

建築、音楽などのさまざまな技術を組み合わせたものである. 同様に、アニ

メは典型的な日本のアニメーションであり、通常、さまざまなタイプの視

聴者を対象とした、さまざまな場所やストーリーのキャラクターをフィー

チャーしたカラフルな絵が特徴である。 

 この論文は、アニメ王様ランキングで使用されている手話を調べ

る。この研究の目的は、コミュニケーションを生み出すキャラクターとそ

のストーリーラインの間で使用される手話の形式と、日本語の意味を調べ

ることである。使用されるアプローチは、定性的な記述方法とメモを取る

技術を備えた社会言語学である。 

 アニメ（王様ランキング）で結論付けることができるデータ分析

は、手話は主要言語ではありませんが、この言語を学ぶことに関心があ

り、日常生活で使用される言語の間に境界がないことが望まれるというこ

とである。 

 

キーワード：文学、映画、アニメ、コミュニケーション、手話 

 

 

 

 

 

 

 



 


